
Estes Termos e Condições Gerais de Venda definem os termos e

condições sob as quais as empresas da AMERICORP

INTERNATIONAL LTD (doravante "Americorp") vende Produtos e/ou

serviços de fatura fornecidos aos seus clientes.

Artigo 1 - Definições

Para efeitos das presentes Condições Gerais e dos acordos celebrados

que se aplicam:

Artigo 2. - Objectivo e âmbito de aplicação

2.1 Qualquer Encomenda de Produtos implica a aceitação plena e sem reservas por parte do 

Cliente das presentes Condições Gerais de Venda, que prevalecerão sobre qualquer outro 

documento do Cliente, e em particular sobre quaisquer termos e condições gerais de 

compra, salvo acordo expresso e prévio em contrário. pela Americorp.

2.2 Estes Termos e Condições Gerais de Venda aplicam-se a todas as vendas de Produtos pela 

Americorp, a menos que um acordo específico ou condições especiais sejam acordados por 

escrito entre a Americorp e o Cliente antes do Pedido.

2.3 Qualquer documento diferente das presentes Condições Gerais de Venda, 

nomeadamente catálogos, folhetos, anúncios e avisos, são apenas informativos e indicativos, 
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O termo "Americorp" refere-se a qualquer empresa da Americorp international ltd que 
fatura a prestação de serviços ou a venda de Produtos ao Cliente.
O termo “Pedido” significa qualquer pedido aceito pela Americorpas evidenciado pela 
confirmação por escrito do Pedido pela Americorp, certificando assim a aceitação destes 
Termos e Condições Gerais pelo Cliente (por exemplo, fatura pro forma).
O termo “Cliente” significa qualquer pessoa ou entidade que faça um pedido de produtos 
e/ou serviços à Americorp.
O termo “Produto” refere-se a qualquer Produto fornecido pela Americorp ao Cliente.
Qualquer período de tempo indicado nestes TCG deverá ser interpretado em dias 
corridos.



não contratuais.

Artigo 3. - Propriedade intelectual

Todos os documentos técnicos fornecidos aos Clientes permanecem propriedade exclusiva 

da Americorp e/ou de seus fornecedores, que são os únicos detentores dos direitos de 

propriedade intelectual sobre estes documentos, e deverão ser devolvidos à Americorp 

mediante solicitação. Os clientes da Americorp comprometem-se a não fazer qualquer uso 

destes documentos que possam infringir os direitos de propriedade industrial ou intelectual 

da Americorp e/ou de seus fornecedores e comprometem-se a não divulgá-los a terceiros.

Artigo 4 - Ordens

4.1 Colocação de Pedidos

4.2 Modificação

4.3 Quantidades

4.1.1 O Pedido é definido no Artigo 1 deste documento.
4.1.2 Qualquer pedido feito pelo Cliente, por qualquer meio, será considerado aceito 48 
(quarenta e oito) horas após o recebimento da confirmação por escrito do Pedido emitida 
pela Americorp.
4.1.3 Quando as condições de pagamento prevejam o pagamento de um adiantamento, o 
Pedido só será considerado aceito após o recebimento desse adiantamento, o mais 
tardar dentro de 7 (sete) dias após o Pedido ou qualquer outro período explicitamente 
indicado no pedido. A Americorp reserva-se o direito de cancelar o Pedido se o 
pagamento inicial não for recebido dentro do referido prazo.
4.1.4 Quando o cumprimento de um Pedido exigir que o Cliente forneça uma licença de 
importação ou documento equivalente, a Americorp reserva-se o direito de cancelar o 
Pedido se o(s) documento(s) necessário(s) não for(em) fornecido(s) no prazo de 7 (sete) 
dias a contar da data do pedido. Recebimento pelo Cliente da confirmação por escrito do 
Pedido.
4.1.5 A Americorp não será responsável por quaisquer deficiências, erros ou outras falhas 
que vicem as declarações do Cliente quando um Pedido for feito ou executado, 
particularmente no que diz respeito a quantidades, graus, escolha de Incoterm, 
embalagem, códigos alfandegários, etc.

4.2.1 Os pedidos transmitidos à Americorp são irrevogáveis, a menos que a Americorp dê 
seu consentimento por escrito.
4.2.2 Qualquer solicitação de um Cliente para modificar um Pedido estará sujeita à 
confirmação por escrito da Americorp; caso contrário, a Ordem será executada nos 
termos iniciais. Caso o Cliente modifique o Pedido, a Americorp ficará desobrigada dos 
prazos inicialmente acordados para sua execução.
4.2.3 O Cliente não transferirá o benefício dos direitos e obrigações decorrentes de um 
Pedido a terceiros, a menos que esse terceiro tenha aceitado os termos destes Termos e 
Condições Gerais e obtido o consentimento expresso da Americorp.



As quantidades indicadas no Pedido serão consideradas aproximadas; A Americorp reserva-

se, portanto, o direito, dada a dificuldade de ajuste de pesos, principalmente no caso de 

entregas a granel, de entregar uma quantidade que pode diferir em até 10% para mais ou 

menos daquela especificada no Pedido. As quantidades faturadas serão as constantes da 

folha de peso da Americorp e/ou as indicadas nos documentos de embarque ou transporte.

Artigo 5 - Entregas

5.1 Prazos de entrega

5.2 Riscos

A transferência de riscos sobre os Produtos será realizada de acordo com o INCOTERM 

indicado no Pedido. Independentemente dos procedimentos de transferência de risco 

aplicáveis, a escolha da transportadora pela Americorp não implicará de forma alguma sua 

responsabilidade por destruição, dano, perda ou roubo durante o transporte.

5.3 Transporte

É responsabilidade do Cliente, em caso de danos aos Produtos entregues e/ou faltas, notificar 

todas as reservas necessárias à transportadora e informar a Americorp dessas reservas, por 

e-mail com aviso de recebimento da Americorp ou por qualquer outro meio permitindo ao 

Cliente comprovar a boa recepção destas reservas, de acordo com as regras em vigor, 

nomeadamente as especificadas no artigo 9.2.1 deste documento, e o mais tardar no prazo de 

5 (cinco) dias a contar da recepção dos Produtos. Na ausência das notificações previstas 

neste Artigo e no Artigo 9.2.1, o Produto será considerado aceito sem reservas pelo Cliente.

5.4 Recibo

5.1.1 Os prazos de entrega indicados pela Americorp no Pedido são dados apenas a título 
indicativo. A Americorp se esforçará para cumpri-los. No entanto, dependem da 
disponibilidade dos Produtos no fabricante, dos prazos logísticos utilizados na indústria e 
dos prazos relativos à intervenção de cada um dos prestadores de serviços na cadeia 
logística. A Americorp compromete-se a executar as Ordens, exceto em caso de força 
maior ou circunstâncias fora de seu controle, conforme definido no Artigo 10 deste 
Contrato.
5.1.2 No caso de atraso no recebimento dos Produtos devido ao Cliente, a Americorp terá 
o direito de faturar ao Cliente todos os custos relacionados ao armazenamento e 
transporte adicionais, bem como quaisquer outros custos adicionais relacionados a esse 
atraso, incluindo , em particular, taxas de sobreestadia, sem que o Cliente possa opor-se 
a isso.
5.1.3 Qualquer atraso em relação aos prazos indicativos de entrega inicialmente previstos 
não justificará o cancelamento do Pedido realizado pelo Cliente ou qualquer indenização 
devida pela Americorp.

5.4.1 Sem prejuízo do disposto no Artigo 5.3, em caso de defeitos ou faltas aparentes, 
qualquer reclamação, de qualquer natureza, relativa aos Produtos entregues, deverá ser 



A Americorp aceita Pedidos considerando a solvência do Cliente e, em particular, as garantias 

financeiras fornecidas pelo Cliente. Se a Americorp tiver razões objetivas para temer 

dificuldades de pagamento por parte do Cliente na data do Pedido ou posteriormente, ou se 

a qualquer momento o Cliente apresentar garantias inferiores às apresentadas quando o 

Pedido foi feito, a Americorp poderá aceitar o Encomenda ou sua execução continuada 

sujeita ao pagamento em dinheiro ou à prestação de garantias pelo Cliente à Americorp. 

Neste caso, a Americorp também terá o direito, antes da aceitação de qualquer Pedido, bem 

como durante a sua execução, de exigir do Cliente a apresentação de documentos contábeis 

e, em particular, contas de lucros e perdas, ainda que provisórias, permitindo à Americorp 

avaliar a solvência do Cliente. No caso de o Cliente se recusar a pagar em dinheiro, sem que 

qualquer garantia suficiente seja proposta por este último, a Americorp poderá recusar-se a 

honrar a(s) Encomenda(s) efetuada(s) e a entregar o Produto em causa, sem que o Cliente 

possa reclamar uma recusa injustificada. vender ou reivindicar qualquer compensação.

5.6 Recusa de um Pedido

Caso um Cliente faça um Pedido à Americorp sem ter pago as faturas pendentes, a Americorp 

poderá recusar-se a honrar o Pedido e entregar o Produto em questão sem que o Cliente 

possa reclamar qualquer compensação, por qualquer motivo.

5.7 Leis e regulamentos

O Cliente é responsável pelo cumprimento das leis e regulamentos em vigor relativos à 

importação e utilização dos Produtos no seu país de destino, incluindo, mas não limitado a, 

garantir a conformidade das declarações do código aduaneiro, pagamento de direitos 

aduaneiros, etc.

Artigo 6 - Preços

6.1 Os preços são fixados mediante acordo entre a Americorp e o Cliente no dia do Pedido. 

Serão sempre isentos de impostos, de acordo com o INCOTERM referido no Pedido. Salvo 

disposição expressa em contrário, os preços poderão excepcionalmente ser alterados como 

resultado de alterações significativas nos termos dos contratos da Americorp com seus 

próprios fornecedores ou transportadores entre o momento em que o pedido é feito e sua 

confirmação por escrito pela Americorp ou entre o momento em que o pedido é feito e no 

momento em que é enviado pela Americorp.

6.2 A Americorp não estará vinculada a quaisquer cláusulas de penalidade constantes dos 

documentos comerciais de seus Clientes.

feita de acordo com as condições do Artigo 9 abaixo.
5.4.2 Qualquer reclamação feita pelo Cliente nas condições e de acordo com os 
procedimentos descritos no Artigo 9 não suspenderá o pagamento do Cliente pelos 
Produtos em questão quando devido.
5.5 Solvabilidade do cliente



Artigo 7 - Condições de pagamento

7.1 Pagamento

7.2 Não pagamento

Artigo 8. - Reserva de propriedade

8.1 Sem prejuízo do INCOTERM utilizado para cada transação, a transferência de propriedade 

dos Produtos comercializados pela Americorp fica suspensa até o pagamento integral do 

preço correspondente pelo Cliente, principal e acessórios, ainda que sejam concedidos 

prazos de pagamento estendidos. Qualquer cláusula em contrário, nomeadamente nas 

condições gerais de compra, será considerada não escrita.

8.2 Mediante acordo expresso, a Americorp poderá exercer seus direitos sob esta cláusula de 

reserva de propriedade, para qualquer uma de suas reivindicações, sobre todos os Produtos 

em posse do Cliente, sendo estes últimos convencionalmente presumidos como aqueles que 

não foram pagos, e a Americorp poderá recuperá-los ou reclamá-los como compensação por 

todas as suas faturas não pagas, sem prejuízo do seu direito de rescindir as vendas em curso. 

Da mesma forma, a Americorp poderá unilateralmente, sem aviso prévio, elaborar ou mandar 

elaborar um inventário dos Produtos em posse do Cliente, que se compromete a permitir o 

livre acesso aos seus armazéns, lojas ou outras instalações, garantindo que a identificação 

dos Produtos da Americorp seja sempre possível. O Cliente também se compromete a 

permitir que a Americorp recupere os Produtos após um inventário conjunto se a Americorp 

pretender exercer o seu direito de propriedade sobre os Produtos.

7.1.1 As condições de pagamento são acordadas no Pedido.
7.1.2 Todos os custos relacionados com o pagamento de faturas serão suportados pelo 
Cliente.
7.1.3 O pagamento antecipado não dará lugar a qualquer desconto. Apenas o 
recebimento efetivo do preço será considerado como pagamento integral na aceção 
destes Termos e Condições Gerais de Venda.

7.2.1 Em caso de não pagamento na data de vencimento e sujeito a
Cláusula 8.4 deste documento, todos os valores devidos à Americorp pelo Cliente em 
relação ao mesmo Pedido ou quaisquer outros Pedidos serão imediatamente devidos e 
pagáveis, sem aviso prévio formal.
7.2.2 Qualquer valor não pago na data de vencimento dará origem ao pagamento pelo 
Cliente de multas fixadas em 3 vezes a taxa de juro legal em vigor no país onde a fatura foi 
emitida, na data de vencimento indicada na referida fatura , com um mínimo de um por 
cento ao mês. Estas penalidades serão automaticamente exigíveis, após recepção da 
notificação informando ao Cliente que lhe foram cobradas.
7.2.3 Além disso, a Americorp reserva-se o direito de ajuizar ação perante o tribunal 
competente para pôr fim a esse descumprimento, sujeito a multa diária por cada dia de 
atraso.



8.3 O Cliente não poderá, em hipótese alguma, revender, penhorar ou conceder garantia real 

sobre seus estoques de Produtos que não tenham sido pagos.

8.4. No caso de não pagamento, total ou parcial, de uma fatura vencida ou não pagamento de 

um adiantamento de um Pedido, e a menos que a Americorp prefira solicitar a execução 

integral da venda, a Americorp reserva-se o direito de rescindir o venda sem aviso prévio e 

para reclamar o Produto, todos os custos ou perdas relacionados com a rescisão (e em 

particular taxas de sobreestadia, custos de devolução, variações negativas de preço) serão 

suportados pelo Cliente, sendo quaisquer pagamentos efetuados retidos pela Americorp sob 

pena cláusula.

8.5 Em caso de liquidação judicial ou liquidação dos bens do Cliente, a Americorp reserva-se 

o direito de cancelar os Pedidos em andamento e/ou, de acordo com o Cliente, de modificar 

as condições de pagamento de seus Pedidos. A Americorp também se reserva o direito de 

reivindicar a propriedade dos Produtos em estoque.

8.6 Uma vez entregues os Produtos, o Cliente será considerado o depositário dos Produtos.

Artigo 9 - Responsabilidade – Garantias contra defeitos

9.1 Limitação e exclusão de responsabilidade

9.2 Garantias para defeitos aparentes e ocultos

9.2.1 Definições

9.2.2 Procedimento de reclamação

9.1.1 A responsabilidade da Americorp por cada Pedido não deverá, em nenhum caso, 
exceder o preço dos Produtos conforme mostrado na fatura final, e o Cliente renuncia a 
qualquer recurso acima deste valor. Em particular, o Cliente renuncia a todas as 
reclamações por danos diretos e indiretos, incluindo perdas operacionais. Em qualquer 
hipótese, a Americorp não poderá ser responsabilizada pelo nível e gestão dos estoques 
de Produtos de seus Clientes.
9.1.2 Defeitos e deterioração dos Produtos entregues em consequência de condições 
anormais de armazenamento e/ou conservação nas instalações do Cliente, 
nomeadamente em caso de armazenamento ao ar livre ou acidente de qualquer natureza, 
não darão origem à implementação de Garantia da Americorp.

9.2.1.1 Um defeito aparente é definido como uma falta de conformidade do Produto com 
as especificações de venda fornecidas pelo fabricante dos Produtos ou uma quantidade 
faltante detectável no momento da entrega.
9.2.1.2 Como os Clientes da Americorp são profissionais, um defeito oculto é definido 
como uma falta de conformidade do Produto com as especificações de venda fornecidas 
pelo fabricante dos Produtos que não pôde ser detectada pelo Cliente antes de testar o 
Produto.



9.2.3 Garantia para defeitos

Artigo 10. - Força maior

Os acontecimentos fora do controlo das partes, que não se poderia razoavelmente esperar 

que previssem, e que não pudessem razoavelmente evitar ou superar, serão considerados 

como força maior ou acontecimentos fortuitos, na medida em que a sua ocorrência torne 

totalmente impossível o cumprimento das obrigações. . Em particular, são considerados 

casos de força maior ou eventos fortuitos que isentam a Americorp de sua obrigação de 

9.2.2.1 No momento da entrega, o Cliente deverá verificar os Produtos e colher amostras 
seladas para que as referidas amostras sejam testadas por um laboratório de reputação 
internacional em caso de discussões sobre a conformidade dos Produtos. Caso contrário, 
a Americorp reserva-se o direito de rejeitar qualquer discussão sobre o benefício da 
garantia do Produto.
9.2.2.2 Além disso, qualquer reclamação, reserva ou disputa relativa a faltas e/ou defeitos 
aparentes e/ou ocultos deverá ser feita nas condições cumulativas abaixo estabelecidas:
A reclamação de defeitos existentes no momento da entrega, e revelados após o 
recebimento dos Produtos, deverá ser feita pelo Cliente por e-mail com aviso de 
recebimento da Americorp, ou qualquer outro meio que permita ao Cliente comprovar o 
devido recebimento da reclamação , no prazo de 5 (cinco) dias após a entrega dos 
Produtos. Fica expressamente acordado que após o termo deste período, os Produtos 
serão considerados recebidos sem reservas e o Cliente não poderá invocar quaisquer 
faltas e/ou defeitos aparentes e/ou defeitos ocultos que afetem os Produtos, nem poderá 
o Cliente invoca-os como reconvenção para recusar o pagamento do preço dos Produtos.
O Cliente deverá ter a realidade dos defeitos observados por um perito independente no 
prazo de 8 (oito) dias após o recebimento dos Produtos, reservando-se a Americorp o 
direito de proceder, direta ou indiretamente, a qualquer observação e verificação no 
local. Se estas condições não forem cumpridas, a responsabilidade da Americorp perante 
o Cliente por falta e/ou defeito aparente e/ou defeito oculto não poderá ser posta em 
causa.

9.2.3.1 Em caso de falta de Produtos e/ou defeitos, seja por defeito aparente ou oculto, a 
Americorp somente será obrigada a enviar gratuitamente a quantidade faltante e/ou 
defeituosa ao Cliente, a menos que prefira reembolsar o valor Cliente por estas 
quantidades, sem que o Cliente possa reclamar danos por qualquer motivo. A Americorp 
também pode decidir aceitar a devolução ou solicitar a devolução dos Produtos 
defeituosos.
9.2.3.2 A garantia da Americorp para Produtos faltantes e/ou defeitos aparentes e/ou 
ocultos aplicar-se-á somente aos Produtos faltantes e/ou defeituosos efetivamente 
faturados pela Americorp ao Cliente.
9.2.3.3. A garantia é excluída se os Produtos entregues tiverem sido utilizados ou se os 
Produtos tiverem sido misturados, processados ​​ou modificados.
9.2.3.4 A Americorp não oferece nenhuma outra garantia, expressa ou implícita, em 
relação aos Produtos e não assumirá nenhuma responsabilidade em relação à adequação 
do Produto para seu uso final.



entrega dentro do prazo inicialmente planejado: qualquer interrupção no fornecimento por 

um motivo não imputável à Americorp, qualquer causa de interrupção do fornecimento 

atribuível à seus fornecedores ou prestadores de serviços, paralisações de produção devido 

a falhas imprevistas, escassez, desastres naturais, ciclones, inundações, incêndios, degelo 

intenso, qualquer interrupção no fornecimento de energia, bloqueios de estradas, bloqueios, 

guerra, motins, golpes de estado, ações governamentais, industriais ações, greves de todo ou 

parte do pessoal da Americorp ou de suas transportadoras regulares, atos de terrorismo, 

epidemias, pandemias, bem como qualquer outro evento além do controle razoável da 

Americorp. Nessas circunstâncias, a Americorp notificará o Cliente o mais rápido possível 

após a ocorrência do(s) evento(s), por e-mail com aviso de recebimento ou qualquer outro 

meio que permita à Americorp comprovar o recebimento da notificação; o contrato que 

vincula a Americorp e o Cliente será então automaticamente suspenso sem indenização, a 

partir da data da ocorrência do evento. Caso o evento dure mais de 30 (trinta) dias a partir da 

data em que ocorreu, após esforços comerciais razoáveis, o contrato de venda entre a 

Americorp e seu Cliente poderá ser rescindido pela Americorp, sem que o Cliente tenha 

direito a reclamar indenização. Se o evento impossibilitar a execução do Pedido, então, a 

critério da Americorp, o contrato entre a Americorp e o Cliente poderá ser automaticamente 

rescindido e sem indenização a partir da data em que o evento ocorreu.

Artigo 11. - Lei e jurisdição aplicáveis

11.1 As Condições Gerais são regidas e interpretadas de acordo com a lei dos EUA. Qualquer 

questão relativa a estes Termos e Condições Gerais de Venda e às vendas que eles regem, que 

não esteja coberta por estas estipulações contratuais, será regida pela lei dos EUA, com 

exclusão de qualquer outra lei e, a título supletivo, pelo Convenção de Viena sobre a Venda 

Internacional de Mercadorias.

11.2 Em caso de disputas entre a Americorp e o Cliente decorrentes ou relacionadas a estes 

Termos e Condições Gerais e aos contratos de venda, as partes tentarão resolver seu 

Desacordo por meio de negociação no prazo de 30 (trinta) dias. Na falta de acordo amigável, 

a disputa será submetida à jurisdição exclusiva do Tribunal Comercial do Texas (EUA), mesmo 

em caso de reclamação em garantia ou de múltiplos réus. As letras de câmbio não são 

exceção a esta cláusula jurisdicional.

11.3 A atribuição de jurisdição é geral e aplica-se quer se trate de uma reclamação principal, 

de uma reclamação acessória, de uma ação de mérito ou de uma audiência sumária.

11.4 Além disso, em caso de ação judicial ou qualquer outra ação da Americorp para cobrança 

de dívidas, os custos de intimação, custas judiciais, bem como honorários de advogado e 

oficial de justiça, e todos os custos acessórios serão arcados pelo Cliente, bem como custos 

relacionados ou decorrentes do incumprimento por parte do Cliente das condições de 

pagamento ou entrega da Encomenda relevante.

Artigo 12 – Interpretação – Construção



Se uma das cláusulas das Condições Gerais for declarada nula por decisão judicial transitada 

em julgado, a nulidade da referida cláusula não implicará a nulidade das Condições Gerais de 

Venda e todas as outras disposições permanecerão em vigor. . A cláusula invalidada será 

substituída, por mútuo acordo, por outra cláusula que alcance o mesmo resultado jurídico e 

económico.

Artigo 13 – Renúncia

O não exercício ou o exercício apenas parcial de um direito previsto nestes termos e 

condições gerais em benefício da Americorp não constituirá renúncia ao exercício posterior 

deste direito, na íntegra ou pela parte não exercida.

Artigo 14 – Confidencialidade

O Cliente compromete-se a não divulgar as condições de cada venda de Produtos pela 

Americorp a terceiros. Esta cláusula de confidencialidade se aplicará a todas as transações 

realizadas com a Americorp.

Artigo 15. - Legislação anticorrupção, controlo de exportações e sanções internacionais

15.1 O Cliente garantirá que, na data do Pedido, seus executivos, funcionários, agentes, 

fornecedores, subcontratados e quaisquer outras pessoas que prestem serviços para ou em 

nome do Cliente cumpram todas as leis, contratos sociais, regulamentos e códigos aplicáveis. 

aplicável à luta contra a corrupção e ao branqueamento de capitais, incluindo a Lei dos EUA 

sobre Práticas de Corrupção no Exterior de 1977, a Lei Sapin II francesa de 2016-1691, a Lei do 

Suborno do Reino Unido de 2010 e a Lei Sul-Africana de Prevenção e Supressão da 

Corrupção n. 12 de 2004. Em particular , o Cliente compromete-se e garante que, na data do 

Pedido, seus dirigentes, funcionários, agentes, fornecedores, subcontratados e qualquer 

outra pessoa que preste serviços para ou em nome do Cliente não oferecerão, prometerão 

oferecer, aceitar, solicitar e/ ou autorizar qualquer vantagem indevida de qualquer espécie 

em conexão com a conclusão do Pedido. O Cliente compromete-se também a tomar medidas 

razoáveis ​​para evitar tais atos.

15.2 O Cliente compromete-se e garante que, na data do Pedido, seus executivos, 

funcionários, agentes, fornecedores, subcontratados e qualquer outra pessoa que preste 

serviços para ou em nome do Cliente executarão o Pedido em conformidade com as leis de 

controle de exportação aplicáveis ​​ou regulamentos e sanções económicas internacionais. O 

Cliente não será obrigado a cumprir qualquer obrigação sob o Pedido se não cumprir, violar, 

for inconsistente ou expor ele ou a Americorp a medidas punitivas sob as leis e regulamentos 

aplicáveis ​​às Partes no que diz respeito ao controle de exportação e/ou sanções económicas 

internacionais. Nesse caso, o Cliente deverá, o mais rápido possível, notificar a Americorp por 

escrito sobre sua incapacidade de cumprimento.

15.3 Sem prejuízo de todos os outros direitos ou recursos que possam existir nos termos 

deste documento ou da lei, a Americorp reserva-se o direito de (i) suspender ou (ii) rescindir 



qualquer Pedido pendente imediatamente mediante notificação por escrito ao Cliente e a 

qualquer momento se, em seu julgamento razoável, o Cliente viola esta cláusula.

Artigo 16 – Idioma

Estes termos e condições são redigidos nos idiomas inglês, francês e espanhol. Em caso de 

contradição entre estas três versões, apenas a versão em língua inglesa será aplicável.

Artigo 17. - Tratamento de dados pessoais

Informa-se o Cliente que a Americorp coleta e processa dados profissionais e pessoais para 

uso da Americorp, seus funcionários, suas afiliadas e seus subcontratados para fins de 

gerenciamento de Pedidos, monitoramento do relacionamento com o Cliente, incluindo o 

cumprimento da regulamentação referida no

Artigo 15., e realização de operações de prospecção de negócios. Os dados serão 

conservados enquanto durar a relação Contratual e posteriormente arquivados durante 5 

(cinco) anos. De acordo com a regulamentação em vigor em matéria de proteção de dados 

pessoais, o Cliente poderá exercer os seus direitos de oposição, acesso, retificação, limitação, 

eliminação e portabilidade enviando os seus pedidos para o seguinte endereço: Americorp 

International LTD - 11824 Jollyville RD Suite 303 – Austin, TX, 78759 EUA ou para o endereço 

de e-mail: legal@americorp.info Se o Cliente considerar, após ter contactado a Americorp, 

que os seus direitos de protecção de dados pessoais não estão a ser respeitados, poderá 

apresentar uma reclamação à autoridade americana "Comissão Federal de Comércio dos 

EUA" (FTC)
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